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12VERKABELUNG UND WARTUNG
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DD Anschluss der Zubehörkabel
Die beiden Zubehörstecker sind für die Zubehörkabel vor-
gesehen.

*1 �Diesen Ring unbedingt aufschieben, da er für die  
Wasserdichtheit sorgt.

löten

Zubehörkabel

Abbildungen zeigen  
8-polige Stecker.

■■ Mitgeliefertes Zubehör
Montagebügel Für den Montagebügel

Rändelschrauben Unterlegscheiben (M5)

Schrauben (M5×20) Federringe (M5)

Mikrofon

Mikrofonhaken und 
Schrauben (3×16)

Schaumstoff-
elemente

Zubehörstecker

6-polig 8-polig

DC-Kabel  
(OPC-1174A)*

* �Kabel zur Überprüfung des 
Funkgeräts (nur 12 V DC)

*1

GPS-Antenne

Schrauben (5×20) Muttern (M5)
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12 VERKABELUNG UND WARTUNG

■■ Montage des Funkgeräts
Der mitgelieferte Befestigungsbügel eignet sich für die 
Stand- sowie für die Deckenmontage.

• �Verschrauben Sie den Befestigungsbügel mit den 5 bei
gepackten Schrauben (M5 × 20) auf oder an einer glatten 
Oberfläche mit einer Mindeststärke von 10 mm und einer 
Tragkraft von mehr als 5 kg.

• �Nach der Montage des Funkgeräts sollten Sie die Front-
platte rechtwinklig (90°) zur Sichtlinie des Bedieners aus-
richten.

VORSICHT: Halten Sie mit dem Funkgerät und dem Mikro
fon einen Sicherheitsabstand von mindestens 1 Meter zu 
magnetischen Navigationsinstrumenten.

HINWEISE:
• �Richten Sie die Frontplatte nochmals nach, falls das 

Funktionsdisplay wegen des Umgebungslichts schlecht 
ablesbar ist.

• �Wenn das Funkgerät auf einer stark vibrierenden Unter-
lage montiert wird, legen Sie die mitgelieferten Schaum-
stoffelemente zwischen Funkgerät und Befestigungs
bügel, um die Vibrationseffekte zu reduzieren.

* Die Schaumstoffelemente reduzieren die Vibration. 
Siehe HINWEISE links.

Schaumstoff-
element*
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TECHNISCHE DATEN UND ZUBEHÖR13
■■ Technische Daten

DD Allgemein
• Frequenzbereiche:	 TX	 156,000 bis 161,600 MHz
			   RX	 156,000 bis 163,425 MHz
				    156,525 MHz (Kanal 70/DSC)
• Modulation:	� FM (16K0G3E), DSC (16K0G2B)
• Betriebstemperaturbereich:	–20°C bis +60°C
• Stromaufnahme:	� TX	 hoch (25 W)	    6,0 A max. 

RX	 max. NF-Leistung  8,0 A*
• �Stromversorgung:	� 13,8 V DC nominal (Minus an Masse)
• Frequenzabweichung:	� unter ±0,5 kHz
• Antennenanschluss:	 50 Ω nominal
• �Abmessungen  

(ohne vorstehende Teile):	� 274 mm × 114 mm × 121,5 mm (B × H × T)
• Gewicht (etwa):	 1,5 kg

*� �Wenn Zubehör (drei Fernbedienungsmikrofone, Megafon-Laut
sprecher und externer Lautsprecher) angeschlossen sind.

DD Sender
• ��Ausgangsleistung:	 25 W/1 W
• Modulationsverfahren:	� variable Reaktanz
• �max. Frequenzhub:	 ±5 kHz
• Nebenaussendungen:	� unter 0,25 μW
• Nachbarkanalleistung:	 über 70 dB
• NF-Verzerrungen:	 unter 10% (bei 60% Hub)
• Restmodulation:	 über 40 dB
• NF-Frequenzgang:	� +1 bis –3 dB (6 dB/Oktave)  

zwischen 300 und 3000 Hz

DD Empfänger
• Empfängerprinzip:	� Doppelsuperhet
• Empfindlichkeit:
	 FM:	 –5 dBµ emf (typ.) (bei 20 dB SINAD)
	 DSC (Kanal 70):	 –3 dBµ emf (typ.) (1% BER)
• Squelch-Empfindlichkeit:	 unter –2 dBµ emf
• Intermodulation:
	 FM:	 über 75 dB
	 DSC (Kanal 70):	 über 73 dBµ emf (1% BER)
• �Nebenempfangs- 

unterdrückung:	
	 FM:	 über 75 dB
	 DSC (Kanal 70):	 über 73 dBµ emf (1% BER)
• Nachbarkanaldämpfung:	
	 FM:	 über 75 dB
	 DSC (Kanal 70):	 über 80 dBµ emf (1% BER)
• NF-Ausgangsleistung:	�� über 15 W (bei K = 10 % an 4 Ω Last)
• Stör- und Rauschabstand:	�über 40 dB
• NF-Frequenzgang:	� +1 bis –3 dB (6 dB/Oktave)  

zwischen 300 und 3000 Hz

Alle technischen Daten können ohne Vorankündigung  
und Gewährleistung geändert werden.
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13TECHNISCHE DATEN UND ZUBEHÖR

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16

DD Abmessungen� Einheit: mm 

274

11
4

12
1,

5

250
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25

28 93,5
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13 TECHNISCHE DATEN UND ZUBEHÖR

■■ Zubehör
DD Bedienteil und Kabel

•• RC-M600 bedienteil

Bedienteil hat die gleiche Frontplatte wie das Funkgerät. 
Montagebügel, Mikrofon und 10 m langes Anschlusskabel 
OP-2383 gehören zum Lieferumfang.

•• OPC-2383 anschlusskabel*
10 m langes Kabel zum Anschluss des Bedienteils 
RC-M600 an das Funkgerät.
* Anschlusskabel wie im Lieferumfang des RC-M600.

•• OPC-2377 verlängerungskabel

10 m langes Verlängerungskabel.

DD Mikrofone und Kabel

•• HM-229B commandmicV™

�Externes Fernbedienungsmikrofon ohne [DISTRESS]-Taste.

•• OPC-2384 anschlusskabel

Kabel zum Anschluss des HM-229B an das Funkgerät.

•• OPC-1541 mikrofon-verlängerungskabel

6 m langes Mikrofon-Verlängerungskabel für das optionale  
HM-229B. Bis zu zwei OPC-1541 können verwendet werden, 
sodass sich eine Gesamtlänge von maximal 18 m ergibt.

•• HM-205RB lautsprecher-mikrofon

Mit [Y]/[Z]- (Kanal-up/down), [H/L]-, [16/C]- und [PTT]- 
Tasten ausgestattetes Lautsprecher-Mikrofon.

DD Weiteres Zubehör
•• SP-37 megafon-lautsprecher

Externer Lautsprecher zum Anschluss an die 6-polige  
Zubehörbuchse.

•• MA-500TR class-b-ais-transponder

�Zum Senden von individuellen DSC-Rufen an ausgewählte 
AIS-Ziele.

•• MB-75 montagesatz

Zum Einbau des Funkgeräts in eine Instrumententafel.

•• UX-241 gnss-antenne*
Zum Empfang von GPS-Signalen.
*� �GPS-Antenne wie im Lieferumfang des Funkgeräts.

•• UT-251 ais-empfänger-einheit

Optionale AIS-Einheit für Versionen ohne AIS-Funktion.
Fragen Sie Ihren Händler bzw. einen autorisierten Techniker 
zu Details des Einbaus.

•• UT-112 sprachverschlüsselungseinheit

Schützt vor dem Abhören durch nicht autorisierte Dritte.  
32 Codes sind wählbar.
Nicht in allen Ländern verfügbar.
Fragen Sie Ihren Händler nach den Möglichkeiten in Ihrem 
Land bzw. zu Details zum Einbau.
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14KANALLISTE

14

K
Frequenz (MHz)

K
Frequenz (MHz)

K
Frequenz (MHz)

K
Frequenz (MHz)

K
Frequenz (MHz)

K
Frequenz (MHz)

Senden Empfang Senden Empfang Senden Empfang Senden Empfang Senden Empfang Senden Empfang

01 156,050 160,650 11 156,550 156,550 21 157,050 161,650 62 156,125 160,725 72 156,625 156,625 82 157,125 161,725

02 156,100 160,700 12 156,600 156,600 22 157,100 161,700 63 156,175 160,775 73 156,675 156,675 83 157,175 161,775

03 156,150 160,750 13 156,650 156,650 23 157,150 161,750 64 156,225 160,825 74 156,725 156,725 84 157,225 161,825

04 156,200 160,800 14 156,700 156,700 24 157,200 161,800 65 156,275 160,875 75*2 156,775 156,775 85 157,275 161,875

05 156,250 160,850 15*1 156,750 156,750 25 157,250 161,850 66 156,325 160,925 76*2 156,825 156,825 86 157,325 161,925

06 156,300 156,300 16 156,800 156,800 26 157,300 161,900 67 156,375 156,375 77 156,875 156,875 87 157,375 157,375

07 156,350 160,950 17*1 156,850 156,850 27 157,350 161,950 68 156,425 156,425 78 156,925 161,525 88 157,425 157,425

08 156,400 156,400 18 156,900 161,500 28 157,400 162,000 69 156,475 156,475 79 156,975 161,575

09 156,450 156,450 19 156,950 161,550 60 156,025 160,625 70† 156,525 156,525 80 157,025 161,625

10 156,500 156,500 20 157,000 161,600 61 156,075 160,675 71 156,575 156,575 81 157,075 161,675

†

• Internationale Kanäle

nur DSC-Betrieb
*1 Die Kanäle 15 und 17 können auch zur Kommunikation auf dem Schiff genutzt werden, wenn die Leistung 1 W nicht übersteigt

und die nationale Gesetzgebung es erlaubt, diese Kanäle in Territorialgewässern zu nutzen.
*2 Die Nutzung dieser Kanäle sollte auf navigationsbezogene Kommunikation beschränkt werden, und es sind alle Vorkehrungen zu

treffen, dass keine störenden Beeinflussungen von Kanal 16 auftreten; z.B. durch Begrenzung der Sendeleistung auf 1 W oder
durch ausreichende Entfernungen.
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STÖRUNGSSUCHE15
STÖRUNG MÖGLICHE URSACHE ABHILFE SEITE

Funkgerät lässt sich 
nicht einschalten.

• �Schlechter Anschluss an die Stromver
sorgung.

• Sicherung durchgebrannt.

• ���Kabelverbindungen zur Stromversor-
gung überprüfen.

• �Sicherung ersetzen.

 92

 94

Keine Audio
wiedergabe.

• Rauschsperrenpegel zu hoch eingestellt.
• Lautstärke zu niedrig eingestellt.
• Interner Lautsprecher ist ausgeschaltet.

• Rauschsperre auf Schaltpegel einstellen.
• Lautstärkepegel einstellen.
• �Internen Lautsprecher einschalten.

 18
 18
 85

Senden ist nicht 
möglich oder hohe 
Sendeleistung nicht 
einstellbar.

• ��Auf einigen Kanälen kann nur mit nied- 
riger Sendeleistung gesendet werden.

• Unzureichende Sendeleistung.

• Anderen Kanal einstellen.

• ���Mit [HI/LO] hohe Sendeleistung ein-
stellen.

 14, 103

 18

Suchlauf startet nicht. • �Es wurden keine Vorzugskanäle markiert. • �Gewünschte Kanäle als Vorzugskanäle 
markieren.

 23, 88

Kein Quittungston hörbar. • Quittungston ist ausgeschaltet. • �Quittungston einschalten.  83

Normaldisplay erscheint 
nach dem Einschalten
des Funkgeräts nicht.

• �MMSI-Nummer (eigene DSC-Kennung)  
ist nicht programmiert.

• �MMSI-Nummer (eigene DSC-Kennung) 
programmieren.

 9

Individual- oder  
Gruppen-ID lässt sich 
nicht programmieren.

• �Eingegebene ID ist nicht korrekt. 
Für Individual-IDs muss die erste Ziffer 
zwischen „1“ und „9“ sein. 
Für Gruppen-IDs muss die erste Ziffer  
eine „0“ sein.

• Korrekte ID eingeben.  25, 26

„??“ blinkt im Display 
anstelle von Position 
und Zeit.

• �Seit der manuellen Eingabe der Position 
sind mehr als 4 Stunden vergangen.

• �GPS-Position ist ungültig.

• Aktuelle Position eingeben.  27
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15STÖRUNGSSUCHE
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STÖRUNG MÖGLICHE URSACHE ABHILFE SEITE

„NO POSITION“ und 
„NO TIME“ werden im 
Display anstelle von 
Position und Zeit an-
gezeigt.

• �GPS-Empfänger nicht korrekt ange-
schlossen.

• �Position und Zeit wurden nicht manuell 
eingegeben.

• �GPS-Empfänger korrekt anschließen.

• �Position und Zeit manuell eingeben.

 92

 27 

Empfindlichkeit des 
Empfängers unzu
reichend; nur starke  
Signale sind hörbar.

• �Antenne oder Stecker defekt bzw.  
Koaxialkabel kurzgeschlossen.

• �Problem feststellen und Fehler  
beheben.

 92

Keine Funkverbindung 
möglich.

• �Antenne oder Stecker defekt bzw.  
Koaxialkabel kurzgeschlossen.

• �Problem feststellen und Fehler  
beheben.

 92

Funkgerät reagiert bei 
Bedienungen nicht.

• Software-Fehler aufgetreten. • �Funkgerät aus- und wieder einschalten.  —

Funkgerät funktioniert 
nicht.

• �PLL-System des Funkgeräts rastet nicht. • �Kontaktieren Sie Ihren Händler.  —



Mit „CE“ gekennzeichnete Versionen erfüllen die grund-
legenden Anforderungen der Richtlinie 1999/5/EG.

Dieses Warnsymbol be deu  tet, dass die Anlage in
einem nicht harmonisierten Frequenzbereich be trie -

ben wird und/oder eine Zulassung durch die jeweilige Tele kommu ni -
ka tionsbehörde des Verwendungslandes erforderlich ist. Bitte achten
Sie darauf, dass Sie eine für das Ver wen dungsland zugelassene Ver -
sion erworben haben oder das die jeweiligen nationalen Fre quenz -
 zuweisungen beachtet werden.

Versions which display the “CE” symbol on the serial
number seal, comply with the essential requirements
of the European Radio and Telecommunication Ter-
minal Di rective 1999/5/EC. 

This warning symbol indicates that this equipment operates in
non-harmonised frequency bands and/or may be subject to licens -
ing conditions in the country of use. Be sure to check that you have
the correct version of this radio or the correct programming of this ra-
dio, to comply with national licensing requirement.

Les versions qui affichent le symbole „CE“ sur la
plaque du numéro de série re spectent les exigences
essen tielles de la Direc ti ve Euro pé enne des Termi -
naux de Radio et de Télé com mu nication 1999/5/EC.

Ce symbole d’avertis sement indique que l’équipement fonc tion-
ne dans des fréquences non harmonisées et/ou peut être soumis à
licence dans le pays où il est utilisé. Vérifiez que vous avez la bonne
version d’appareil ou la bonne programmation de façon à  respecter
les conditions de licence nationales.

D

UK

Questo simbolo (CE), aggiunto al numero di serie, in-
dica che l’apparato risponde pienamente ai re quisiti
della Direttiva Euro pea delle Radio e Tele com -
municazioni 1999/5/EC, per quanto concerne i ter-

minali radio. Il simbolo avverte l’operatore che l’apparato opera su
di una banda di frequenza che, in base al paese di de sti nazione ed
utilizzo, può essere soggetta a restrizioni oppure al rilas cio di una li-
cenza d’esercizio. Assicurarsi pertanto che la versione di ricetrasmit-
tente acquistata operi su di una banda di frequenza autorizzata e re-
golamentata dalle normative nazionali vigenti.

I

F
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CE-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG16

WEEE-Reg.-Nr.
DE 33986302

                                                                                                     Ref No.: TCR/IC-M605EURO-01 

 

DECLARATION OF CONFORMITY 
Manufacturer address 1-1-32 Kamiminami, Hirano-ku,  

Osaka 547-0003, Japan 
Equipment markings: 
 

    

Authorized representative Icom Inc. 
Kind of equipment VHF MARINE TRANSCEIVER 
Type-designation IC-M605EURO 
Declaration of compliance Is designed and manufactured in compliance 

with the following applicable Directives 
Applicable Directives 
R&TTE Directives Declare on our sole responsibility that this equipment complies with the 

Essential requirements of the Radio and Telecommunications Terminal 
Equipment Directive, 1999/5/EC, and that any applicable Essential Test Suite 
measurements have been performed. 

Obtained through EN 301 025-2 V1.5.1 (2013-09) 
EN 301 025-3 V1.5.1 (2013-09) 
EN 300 698-2 V1.2.1 (2009-12) 
EN 300 698-3 V1.2.1 (2009-12) 
EN 301 843-2 V1.2.1 (2004-06) 
EN 60950-1:2006/A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 
EN 62311:2008 
EN 300 338-1 V1.3.1 (2010-02) 
EN 300 338-3 V1.1.1 (2010-02) 

RoHS Directive Declare on our sole responsibility that this equipment complies with the 
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic 
equipment directive, 2011/65/EU. 

Declaration We, the undersigned, hereby declare that the product(s) specified above con 
forms to the listed Directive(s) and standard(s). 

Date of issue 21st December 2016 
Place Icom (Europe) GmbH Communication Equipment 

Auf der Krautweide 24, 65812 Bad Soden am Taunus, Germany 
Signatory: shall be legally responsible Icom (Europe) GmbH  

Communication Equipment 
Kenji Asano 
General Manager 

 



Mit „CE“ gekennzeichnete Versionen erfüllen die grund-
legenden Anforderungen der Richtlinie 1999/5/EG.

Dieses Warnsymbol be deu  tet, dass die Anlage in
einem nicht harmonisierten Frequenzbereich be trie -

ben wird und/oder eine Zulassung durch die jeweilige Tele kommu ni -
ka tionsbehörde des Verwendungslandes erforderlich ist. Bitte achten
Sie darauf, dass Sie eine für das Ver wen dungsland zugelassene Ver -
sion erworben haben oder das die jeweiligen nationalen Fre quenz -
 zuweisungen beachtet werden.

Versions which display the “CE” symbol on the serial
number seal, comply with the essential requirements
of the European Radio and Telecommunication Ter-
minal Di rective 1999/5/EC. 

This warning symbol indicates that this equipment operates in
non-harmonised frequency bands and/or may be subject to licens -
ing conditions in the country of use. Be sure to check that you have
the correct version of this radio or the correct programming of this ra-
dio, to comply with national licensing requirement.

Les versions qui affichent le symbole „CE“ sur la
plaque du numéro de série re spectent les exigences
essen tielles de la Direc ti ve Euro pé enne des Termi -
naux de Radio et de Télé com mu nication 1999/5/EC.

Ce symbole d’avertis sement indique que l’équipement fonc tion-
ne dans des fréquences non harmonisées et/ou peut être soumis à
licence dans le pays où il est utilisé. Vérifiez que vous avez la bonne
version d’appareil ou la bonne programmation de façon à  respecter
les conditions de licence nationales.

D

UK

Questo simbolo (CE), aggiunto al numero di serie, in-
dica che l’apparato risponde pienamente ai re quisiti
della Direttiva Euro pea delle Radio e Tele com -
municazioni 1999/5/EC, per quanto concerne i ter-

minali radio. Il simbolo avverte l’operatore che l’apparato opera su
di una banda di frequenza che, in base al paese di de sti nazione ed
utilizzo, può essere soggetta a restrizioni oppure al rilas cio di una li-
cenza d’esercizio. Assicurarsi pertanto che la versione di ricetrasmit-
tente acquistata operi su di una banda di frequenza autorizzata e re-
golamentata dalle normative nazionali vigenti.

I

F

• Übersicht der Ländercodes (ISO 3166-1)

Land Code Land Code
  1 Belgien BE 18 Malta MT
  2 Bulgarien BG 19 Niederlande NL
  3 Dänemark DK 20 Norwegen NO
  4 Deutschland DE 21 Österreich AT
  5 Estland EE 22 Polen PL
  6 Finnland FI 23 Portugal PT
  7 Frankreich FR 24 Rumänien RO
  8 Griechenland GR 25 Schweden SE
  9 Großbritannien GB 26 Schweiz CH
10 Irland IE 27 Slowakei SK
11 Island IS 28 Slowenien SI
12 Italien IT 29 Spanien ES
13 Kroatien HR 30 Tschechien CZ
14 Lettland LV 31 Türkei TR
15 Liechtenstein LI 32 Ungarn HU
16 Litauen LT 33 Zypern CY
17 Luxemburg LU
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Icom (Europe) GmbH Garantie
(nur gültig für Deutschland und Österreich)

Icom-Produkte sind technisch sowie qualitativ hochwertige Artikel. Die Icom (Europe) GmbH garan -
tiert innerhalb eines Zeitraums von 24 Monaten nach dem Erstkauf für ori ginal durch die Icom
 (Europe) GmbH importierte Geräte.
Die Garantie umfasst alle Ersatzteile und Arbeitsleistungen zur Behebung nachgewiesener Fabrika-
tions- und Materialfehler. Autorisierte Icom-Fachhändler sind verpflichtet, die notwendigen Garantie -
reparaturen durchzuführen und schadhafte Teile an die Icom (Europe) GmbH zurückzusenden. Die
Kosten des Transports zum Icom-Fachhändler trägt der Kunde, die Rücksendung erfolgt zulasten
des Händlers.
Die Garantieleistung entfällt 
� bei allen Schäden, die nachweislich durch unsachgemäße Bedienung entstanden sind,
� nach Reparaturen oder Änderungen durch Unbefugte,
� nach Verwendung ungeeigneter Zusatzgeräte,
� durch Öffnen der versiegelten Bauteile,
� nach Änderungen an der Firmware bzw. am werksseitigen Abgleich,
� bei Schäden durch Stoß oder Fall,
� nach Einwirkung von Feuer, Wasser, Chemikalien, Rauch usw.,
� nach Manipulation oder Nichtvorlage dieser Garantieerklärung,
� für NiCd-Akkus, NiMH-Akkus, Lithium-Ionen-Akkus und Speichermedien.
Durch die Inanspruchnahme der Garantie verlängert sich die Garantiezeit weder für das Gerät noch
für die ausgewechselten Teile.
Diese Garantieerklärung ist zusammen mit dem Erstkauf-Beleg (Rechnung) sorgfältig aufzube-
wahren. Urheberrechtlich geschützt
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■■ Entsorgung
Das Symbol mit der 
durchgestrichenen Müll- 
tonne auf Ihrem Produkt,  
den zugehörigen Unterlagen  
und der Verpackung soll Sie  
daran erinnern, dass es in  

den Ländern der EU vorgeschrieben ist,  
alle elektronischen und elektrischen Produkte,  
Batterien und Akkumulatoren am Ende ihrer 
Lebensdauer nicht über den Hausmüll, son-
dern ordnungsgemäß zu entsorgen sind.
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